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СТРУКТУРА СОВЕТА ПО ТЕХНИЧЕСКОМУ РЕГУЛИРОВАНИЮ И 

СТАНДАРТИЗАЦИИ ДЛЯ ЦИФРОВОЙ ЭКОНОМИКИ РСПП И 

ВОСТОЧНОГО КОМИТЕТА ГЕРМАНСКОЙ ЭКОНОМИКИ 
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ЦЕНТРАЛЬНЫЕ ОРГАНЫ АССОЦИАЦИИ 
Общее собрание членов 

Ассоциации 

Правление Ассоциации 
Председатель 

Правления 

Попечительский 

совет 

Наблюдательны

й совет 

Экспертный 

совет 

Ревизионная 

комиссия 

Проектный 

офис 

Интеграция автоматизированных систем 

управления цифровыми предприятиями и 

умными производствами 

Стандартизация и сертификация в области 
цифрового машиностроения и смежных 

отраслей 

Подготовка и переподготовка перспективных кадров 
для обеспечения цифрового развития предприятий 

машиностроения и смежных отраслей 

Цифровое станкостроение 

и машиностроение 

Комитеты 



Концептуальные документы в области «Индустрии 4.0» 
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Международная и национальная стандартизация в 
области «Индустрии 4.0» 
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ISO IEC 

ISO/IE

C 

DIN 

CENELE

C 

DKE, 

VDE 

VDI, 

VDMA 

JTC 1  

(SC 7, SC 17, SC 27, SC 32, 

SC 37, SC 38 , SC 40, SC 41, 

SC 42) 
Systems Evaluation Group 

(SEG) 7 

(TC 3, TC 17, TC 22, TC 44, 

TC 65, 

TC 77, TC 111, TC 121) 

TC 184 (SC 1, SC 4, 

SC 5), TC 261, TC 

299, TC 307 

NAM, NWT, 

NWM, NASG, 

NIA, NATG 

AK 1711.0.1,  

GAK 

1711.0.2,  

GAK 

1711.0.3,  

AK 716.0.1 

CEN 

Международный 

уровень 

стандартизации в 

области «Индустрия 

4.0» 
Региональный 

уровень 

стандартизации в 

области «Индустрия 

4.0»  

(на примере 

Европы) 
Национальный 

уровень 

стандартизации в 

области «Индустрия 

4.0»  

(на примере ФРГ) 

TC 

310, 

TC 

319, 

TC 438 

TC 

65X 
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Модель эталонной архитектуры «Индустрии 4.0»  
(RAMI 4.0 – Reference architecture model “Industry 4.0” – IEC 

63088:2017) 
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Процесс развития Платформы «Индустрия 4.0» 

сопровождается быстрым расширением терминологической 

базы, которая является основой для системной стандартизации 

многочисленных компонентов Платформы на международном, 

региональных и национальных уровнях.  

Транснациональный характер развития Платформы 

«Индустрия 4.0» обусловливает инициативное появление 

многочисленных новых понятий (терминов, определений) на 

разных языках без должного учета их системной взаимосвязи. В 

результате возникают проблемы с созданием и применением 

машиночитаемых и машинопонимаемых стандартов. 
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Систематизация и гармонизация терминологии в области 

Индустрии 4.0 
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Отсутствие систематизированной терминологии усложняет 

процесс обеспечения семантической и организационной 

интероперабельности многочисленных систем автоматизации, 

применяемых для формирования и цифровой поддержки сквозных цепочек 

добавленной стоимости. Как результат, затруднено создание и применение 

умных (цифровых) контрактов. 

Создание цифрового мультиязычного глоссария для  

Индустрии 4.0 позволит систематизировать процесс развития 

мультиязычной терминологической базы на основе анализа, синтеза, 

сравнения и обобщения новых терминов и определений с применением 

методов искусственного интеллекта. 
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Систематизация и гармонизация терминологии в области 

Индустрии 4.0 
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Версия цифрового мультиязычного глоссария для Индустрии 4.0 на 

русском языке разработана по инициативе Рабочей группы «Умное 

производство» Совета по техническому регулированию и стандартизации 

для цифровой экономики Комитета РСПП и  

Восточного комитета германской экономики при активном участии 

Экспертного Совета Ассоциации «Цифровые инновации в 

машиностроении». 
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Цифровой мультиязычный глоссарий – «ключ» к 

пониманию стандартов в области Индустрии 4.0 
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№ English Deutsch Русский 

1 

Administration shell  
Virtual digital and active 
representation of an I4.0 
component in the I4.0 system. 

Verwaltungsschale 
Мirtuelle digitale und aktive 
Repräsentanz einer I4.0-Komponente 
im I4.0-System. 

Административная оболочка 
Виртуальное цифровое и реальное 
представление (81) компонента  
Индустрии 4.0 (30) в системе  

Индустрии 4.0 (32). 

2 

Architecture 
Combination of elements of a 
model based on principles and 
rules for the purpose of its 
construction, development and 
utilization. 

Architektur 
Kombination von Elementen eines 
Modells aufbauend auf Prinzipien und 
Regeln zum Zweck seiner 
Konstruktion, Weiterentwicklung und 
Nutzung. 

Архитектура 
Комбинация элементов модели (46) на 
основе принципов и правил с целью ее 
построения, разработки и 
использования. 

 .... 

81 

Virtual representation 
Digital models of the I4.0 
component throughout the entire 
life cycle. 

Virtuelle Repräsentation 
Digitale Modelle der I4.0 
Komponente über den gesamten 
Lebenszyklus. 

Виртуальное представление 
Цифровые модели (46) компонента 
Индустрии 4.0 (30) на протяжении 
всего его жизненного цикла (44). 
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БАЗОВЫЙ МУЛЬТИЯЗЫЧНЫЙ ГЛОССАРИЙ В ОБЛАСТИ ИНДУСТРИИ 4.0 (ЯЗЫКИ: НЕМЕЦКИЙ И 

АНГЛИЙСКИЙ; 81 ТЕРМИН). РАЗРАБОТКА ВЕРСИИ НА РУССКОМ ЯЗЫКЕ 



Платформа 
Индустрии 

4.0 

Внедрение (стандартизированной) инфраструктуры связи и системы с 

необходимыми услугами (70) управления и производства и определенными 
характеристиками QoS (качества обслуживания) в качестве основы для 

эффективного построения и интеграции систем Индустрии 4.0 (31) в 
прикладном домене (23) 

Система 
Индустрии 

4.0 

Система, состоящая из компонентов Индустрии 4.0 (32) и компонентов с более 
низкой классификацией связи и отображения (7), которая служит 
определенной цели, имеет определенные свойства и поддерживает 
стандартизированные услуги (70) и состояния 

Компонент 
Индустрии 

4.0  

Глобально уникально идентифицируемый участник с возможностью связи, 
состоящей из административной оболочки (1) и ресурса (4) в 
системе Индустрии 4.0 (31), которая предлагает услуги (70) с определенными 
характеристиками QoS (качества обслуживания) 
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ОСНОВОПОЛАГАЮЩИЕ ТЕРМИНЫ В ОБЛАСТИ ИНДУСТРИИ 4.0 

(фрагмент глоссария) 
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СЕМАНТИЧЕСКАЯ ВЗАИМОСВЯЗЬ ОСНОВОПОЛАГАЮЩИХ 

ТЕРМИНОВ В ИНДУСТРИИ 4.0 (фрагмент глоссария) 



РАЗВИТИЕ МУЛЬТИЯЗЫЧНОГО ГЛОССАРИЯ 
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Языки: 

английский (ISO), немецкий, 

русский (ISO), чешский, 

французский (ISO), китайский, 

корейский, японский 

Языки:  

английский (ISO),  

немецкий,  

русский (ISO),  

чешский,  

французский (ISO) 

Языки:  

английский (ISO),  

немецкий,  

русский (ISO),  

чешский 

Языки:  

английский (ISO),  

немецкий,  

русский (ISO) 
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Контакты: 

e-mail: bmp@stankin.ru 

e-mail АЦИМ: a.acim@mail.ru 

Сайт АЦИМ: www.ацим.рф 
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